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1. If no text appears on a page, please indicate this in the cell with “N/A”
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	Book Title in English: 
	The Memory Tree

	Language of Translation: 
	Afrikaans

	ISBN of Translation
	9781776231072


	Translated Title:
	Die Onthou-boom

	Translator’s full name and/or organisation:
	Anita van Zyl



	Page
	English
	Translation

	Cover
	The Memory Tree
	Die Onthou-boom

	Inside front cover

	No text
	N/A

	Book-plate page. 
	This book belongs to
	Hierdie boek behoort aan

	Endpapers.
	No text
	N/A

	Endpapers.
	No text
	N/A

	Copyright page. No need to translate.
	No translation
	N/A

	Title page.
	The Memory Tree
	Die Onthou-boom

	6 

	Thembi and Thulani like to visit the park with Grandpa Nathi.
They love their Grandpa Nathi.

	Thembi en Thulani hou daarvan om saam met Oupa Nathi park toe te gaan.
Hulle is baie lief vir Oupa Nathi.

	7
	No text
	N/A

	8
	Beep
Beep
Beep
	Biep
Biep
Biep

	9
	But Grandpa Nathi is very sick in the hospital. His eyes are closed.
The machine next to Grandpa Nathi goes beep, beep, beep.
“Mommy, why won’t Grandpa Nathi sing with me?” asks Thembi.
Mommy says, “Grandpa Nathi can still hear you. His heart is singing with you.”

	Maar Oupa Nathi is baie siek. Hy is in die hospitaal. Sy oë is toe.
Die masjien langs Oupa Nathi se bed maak biep, biep, biep.
“Mamma, hoekom wil Oupa Nathi nie saam met my sing nie?” vra Thembi.
Mamma sê: “Oupa Nathi kan jou nog hoor. In sy hart sing hy saam met jou.”

	10
	At home, Thembi and Thulani are waiting at the window.
Mommy and Daddy are taking so long at the hospital.
Then Thembi sees Mommy and Daddy walk up the driveway.
“They are back!”

	By die huis staan Thembi en Thulani voor die venster en wag.
Mamma en Pappa draai só lank by die hospitaal.
Dan sien Thembi vir Mamma en Pappa met die inrypad opstap.
“Hulle’s terug!”

	11
	No text
	N/A

	12
	No text
	N/A

	13
	Mommy and Daddy are very sad.
“What’s wrong?” asks Thembi.
Her tummy feels sore.
Mummy’s voice is very quiet.
“Grandpa Nathi was old and sick. The doctors couldn’t make him better.”
Her eyes fill with tears, “we won’t be seeing Grandpa Nathi again.”

	Mamma en Pappa is baie hartseer.
“Wat’s fout?” vra Thembi.
Haar magie pyn.
Mamma se stem is baie sag. 
“Oupa Nathi was oud en baie siek. Die dokters kon hom nie gesond maak nie.”
Haar oë skiet vol trane. “Ons gaan Oupa Nathi nie weer sien nie.”

	14
	Thulani is sitting outside under Grandpa Nathi’s favourite tree.
He doesn’t feel like playing with Thembi. He wishes Grandpa Nathi could read him a story.
	Thulani sit buite onder Oupa Nathi se geliefkoosde boom. 
Hy voel nie lus om met Thembi te speel nie. Hy wens Oupa Nathi was hier om vir hom ’n storie te lees.

	15
	No text
	N/A

	16
	No text
	N/A

	17
	Thembi is angry and throws her doll.
“Why did Grandpa Nathi have to die!”
Mommy pulls Thembi close on her lap.
“It’s okay to be angry,” says Mommy.
“I miss Grandpa Nathi, too.”
	Thembi is kwaad. Sy gooi haar pop eenkant toe.
“Hoekom moes Oupa Nathi doodgaan?”
Mamma tel vir Thembi op haar skoot en hou haar styf vas.
“Jy mag maar kwaad wees,” sê Mamma.
“Ek verlang ook na Oupa Nathi.”

	18
	Today Mommy, Daddy, Thulani and Thembi are wearing their best clothes to go to church for Grandpa Nathi’s funeral.
Everyone is coming to remember Grandpa.

	Vandag het Mamma, Pappa, Thulani en Thembi hul mooiste klere aan, want hulle gaan kerk toe vir Oupa Nathi se begrafnis.
Almal kom kerk toe om Oupa te onthou.

	19
	No text
	N/A

	20
	No text
	N/A

	21
	Mommy holds Thembi’s hand as they sing Grandpa Nathi’s favourite songs.
Everybody sings and dances too.
	Mamma hou Thembi se hand vas terwyl hulle Oupa Nathi se gunsteling liedere sing. 
Al die mense sing en dans saam.

	22
	Thembi can’t sleep. She calls out to Mommy.
“Mommy, I miss Grandpa. My hart is so sore!”


	Thembi kan nie slaap nie. Sy roep vir Mamma.
“Mamma, ek verlang na Oupa. My hart is so seer!”


	23
	No text
	N/A

	24
	No text
	N/A

	25
	Thembi and Thulani are eating breakfast when Daddywalks in with a big, big, big cardboard tree.
“This is a memory tree,” says Daddy.
He sticks the cardboard tree on the wall.
Mommy has a box of photos. “Take your favourite pictures of Grandpa Nathi and stick them on the tree.”
“

	Terwyl Thembi en Thulani ontbyt eet, kom Pappa met ’n yslike groot kartonboom ingestap.
“Dit is ’n onthou-boom,” sê Pappa.
Hy plak die kartonboom teen die muur vas.
Mamma bring ’n boks vol foto’s. “Kies jul gunstelingfoto’s van Oupa Nathi en plak dit op die boom vas.”

	26
	Together they all stick pictures of Grandpa Nathi onto the tree. They remember the fun times they had.
Thembi claps excitedly. 
“This is my new favourite tree!”
	Saam plak hulle almal foto’s van Oupa Nathi op die boom vas. Hulle onthou al die lekker tye wat hulle saam gehad het.
Thembi klap haar hande opgewonde.
“Nou is die onthou-boom my gunstelingboom!”

	27
	No text
	N/A

	28
	No text
	N/A

	29
	Daddy smiles. “Now anytime we want to remember Grandpa Nathi, we can come to our memory tree.”
“We will never forget Grandpa Nathi. He will always be in our hearts.”
	Pappa glimlag. “Ons kan nou enige tyd na ons onthou-boom toe kom wanneer ons aan Oupa Nathi dink.”
“Ons sal nooit vir Oupa Nathi vergeet nie. Hy sal altyd in ons harte wees.”

	30
	No text
	N/A

	31
	No text
	N/A

	32
	No text
	N/A

	Back cover blurb
	Thembi and Thulani are sad. 
They miss Grandpa Nathi. 
Daddy and Mommy find a special way to remember Grandpa Nathi.
	Thembi en Thulani is hartseer. Hulle verlang na Oupa Nathi. 
Pappa en Mamma vind ’n spesiale manier om Oupa Nathi te onthou.
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